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EMBASSY OF I.R.IRAN-ROMA 

Visa Application/ا�� رواد��	

�� در�����  
  

 
 
 


	 ا���ق ���� 

 
 

Please write clearly using the information on your passport. 
Completare cortesemente in caratteri chiari, trascrivendo i dati contenuti nel passaporto. 

 .....………………………………………………………………………………………………...........................…………….……………  :��م

Name:…………………………...........................…………………………………………………………………………………………………. 
Nome:……………………............................……………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………...........................………………………… :��م 	���اد��

Surname:…………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Cognome:………………………………………………………………………………………………………………………………………………... 

�
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………:��م ��

Other names used now or in the past:…………………………………………………………………………………………………… 
Altri o precedenti nomi:………………………………………..………………………………………………………………………………… 


 ) ( زن)  ( ��د :��
Sex: Man ( ) Female ( )
Sesso: M ( ) F ( ) 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………..………… :��م ��ر

Fathers name:………………………………………………………………………………………………….………………………………………... 

Paternita:………………………………………………………………………………………………………….……………………………………….. 

� ���� ��ری� و��: ……………………………………………………………………………………………………………………………………… 
Date and place of birth:………………………………………………………………………………………………………………………..… 
Data e luogo di nascita:………………………………………………………………………………………………………………………….. 


� و�� ��!"�� �
!#:…………………………………………………………………………………………………………………………………  
Nationality:………………………………………………… ……………..Previous nationality:…………………….....……………… 
Nazionalita:…………………………………………………………………Nazionalita attuale:……...……………………………….… 

�$%: ………………………………………….................……………………………………………………………………………………………

Present job:..…………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
Professione:…....………………………………………………………………………………………………………………………………………. 


-, )  (�+�ه�  ) (�*�د : � ��ه�و&!�.�) ( 
Civil status: Single ( ) Married ( ) Divorced ( ) 
Stato civile: Celibe/Nubile ( ) Coniugato/a ( ) Divorziato/a ( ) 

  

  

For office use only Ad uso della sezione consolare 
ص ���� ادار���
  

  :���ر� روادی� :���ر� ��در� :��ری� ��ور


ز�
���ر  :�
ع �
�ت ا:  �

�ت ا��:  



..……………………………………………………………………………………………………………………………………… :%�1ر0 �/ر���,
Passport No:..…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

Passaporto No.:.…………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 ) ( �6, ��3,)  ( �5د4)  (	��� )  ( 3���3:��ع �/ر���,
Type of passport: Diplomatic ( ) Service ( ) Ordinary ( ) Laisser Passer ( ) Etc. ( ) 
Tipo: Diplomatico ( ) Servizio ( ) Ordinario ( ) Lasciapassare ( ) Ecc. ( ) 

.……………………………… ………………………………… :��ری� �7ور �/ر���,………………………………… :��ری� 	��1, ا5+��ر

Date of issue:………………………………………………….Valid until:………….…………………………………………………………. 
Data di rilascio:…………………………………………….Scadenza:…………………………….………………………………………….. 

 ………………… ………………………………… ………………………………… ………………………………… :�/ر���, ��م ه�1اه�ن در
Full name of dependants on Your passport:………………………………………………….………………………………………. 
Nome dei familiari presenti sul passaporto………………………………………………….……………………………………….. 

 …………… ………………………………… ………………………………… ………………………………… :�/ر���, �6�� ه�1اه�ن در
Relationship:………………………………………………………………………………………………….……………………………………..... 
Grado di parentela:…………………………………………………………………………………………………………………………………. 


�) ( ورود)  ( ��8��9د4 :در	�ا3+� ی��ع رواد��;� ) ) >��)  (0 3��)  (�3 �.�����5 5) (��ر ( ( �
Visa requested: Touristic ( ) Study ( ) Transit ( ) Diplomatic ( ) Entry ( ) Press ( ) Service ( ) Work ( ) 
 Others ( ) 
Tipo di visto richiesto: Turistico ( ) Studio ( ) Transito ( ) Diplomatico ( ) Entrata ( ) Stampa ( )  
 Servizio ( ) Lavoro ( ) Altri ( ) 

………………………… ………………………………… ………………………………… :"��ی6��  را", ای�ان ��6#�ت از 	�د ��=�ر

Reason for Your travel:..…………………………………………………………………………………………………………………………. 
Motivo del viaggio:………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

..………… ………………………………… :ای�ان ��ت ا���� در

Period of stay: ………………………………………………..... 
Periodo di permanenza in Iran:………………………… 

...… ………………………………… :", ای�ان ورود ��ز ��ری� و

Date of entry and border:………………………….………… 
Data e frontiera di entrata:…………………………………. 

�� ����@ ه?ی�, ا���� …… ………………………………… ؟�
Who covers the charges for Your stay in Iran? 
Chi provvede alle spese durante il Suo soggiorno 
in Iran?…………………………………………………………...... 
………………………………………………………………………...... 

 ..……………… ………………………………… ؟ه�1ا0 ارز �-�ار
How much money do you want to take with you? 
Quanto denaro prevede di portare con se? ……… 
……………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………… ؟در	�ا3� ��1د0 ای� روادی� ��Cن �9� ا	/ Bی���

Have You applied to go to Iran before?……………………………………………………………………………………………….. 
Ha richiesto un visto per l’Iran precedentemente?……………………………………………………………………………… 

 


� "� در�� �D��E� / �7رت	ن اB را روادی� ��ری� ��F���# مG5ا: ……………………………………………………………………

If Your visa request has ever been rejected, please write in which date. 
Se la Sua richiesta di visto e mai stata respinta, scriva cortesemente in quale data. 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

�D3 ن ", ای�ان��C�� ی�B ؟ی� ��1د0 ا ……………………………………………………………………………………………………………. 
Have You ever been to Iran before?………………………………………………………………………………………………….….. 
E’ mai stato in Iran precedentemente?…………………………………………………………………………………………………. 

� و ؟��1د0 ای� C, ", ای�ان ��D3 �7ر� در
  :#���F�� ذ�C را ��ری� Bن 5
If You went to Iran before please give details about the reason and the date: 
Se e andato in Iran precedentemente, indichi cortesemente con esattezza il motivo e la data: 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 



  :#���F�� ذ�C  ��م Bژا�
 را؟داری� را�MیL یB Kژا�
 ����I  ���#�6*, �;� ورود ", ای�ان از
In case You travel with a Travel Agency, please write the name. 
Nel caso in cui viaggi con una Agenzia di Viaggi, indichi cortesemente il nome. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

� ا3� ��&�O ده�����3 ا�� د3+8��4 دا%+, ای�؟ دیC ,-"�3 4�8�4�D و �NCر ی� 	�د �NCر در Bی��P� .  
Do You have criminal records in Your or other countries? If yes please explain. 
Ha precedenti penali nel Suo o in altri paesi. In caso affermativo fornisca chiarimenti. 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

  I, ز���, ا4 ا3�؟ ��91ر4 ا��G3 ای�ان در را"., "� در ه���B ��1% 4ه ا�5GMت و
   ) (ه��4  ا��ر)  (ا�+�5�1  ا��ر)  (3���3  ا��ر)  (�$�ا#���F  ) (���LM ��8��9د4 

Which kind of information do You know about the I.R. of Iran? Touristic ( ) Geographic ( ) Policy ( ) Art 
( ) Society ( )  
Quali conoscenze ha della R. I. dell’Iran? Turistiche ( ) Geografiche ( ) Politiche ( ) Artistiche ( ) 
Sociali ( ) 

  

  .ی6��� "�ا�5GMت دی4�8 داری�ا��در	;�ص ای�ان 
If You have any other information about Iran, please write. 
Se ha ulteriori informazioni sull’Iran, le scriva cortesemente. 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

�;� ,��8I ", ای�ان ��6#�ت ��1 �داری��؟ی  
How will You travel to the I.r. of Iran? 
Come intende viaggiare nella R. I. dell’Iran? 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……………… 

� ا���� 	�د Bدرس و�� @D
  ."��ی6�� ای�ان را در %�1ر0 �
Address and phone number during Your stay in the I.r. of Iran. 
Indirizzo e recapito telefonico durante il Suo soggiorno nella R. I. dell’Iran. 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

. 

� �Cر Bدرس د��L و�� @D
  ."��ی6�� را ای+���� در 	�د %�1ر0 �
Address and phone number of Your place of work in Italy. 
Indirizzo e numero di telefono del luogo di lavoro in Italia. 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

� �9!� T��*در� ای� ,C Uدر ��1ی U+���ل ا�M @ و�ا��� ,�
C را ای�ان ,M�"�� و �-�رات U�1ی� �ا�5GMت  ر�5ی
� %�0 در�1W� � O��7 ,���N3�� @ای ��%�".  

  

I will respect laws and regulations on force in the I.R. of Iran during the whole of my stay and I 
declare that the information given in this application are corrected to the best of my knowledge and 
belief. 
Dichiaro di rispettare le leggi e i regolamenti vigenti nella R.I. dell’Iran per tutta la durata della mia 
permanenza e dichiaro altresi che le informazioni fornite in questa domanda sono corrette. 
 

 ........................................................................:ا��Yء...........................................................................:��ری�

Date:..………………………………………………......…………Signature:..……....…………………..……....…..………………....…… 
Data:.……………………………………………………….………Firma:.………………….........……………...……………………………….. 

  

 



 
  

���� ��م ز�� رواد��ر ��و ����� در و ��� ارا�
 	���ت ���� �  �#"�! ������� را ���ر
If You want to go to Iran for business,please fill the following section in order to give to 
You the best and quickly service. 
Da completare per coloro che richiedono un visto per motivi commerciali,al fine di 
rendere migliore e piu veloce il servizio. 


� داری�؟ ", ای�ان را �4D �;�3ا�+;�د "�زر���� ی� �Cر ", ��=�ر Bی�" )  (��	 ) ( 
Do You want to go to the I.R. of Iran for business or economic reasons ? Yes ( ) No ( ) 
Intende recarsi nella R.I. dell’ Iran per motivi commeciali o economici ? Sì ( ) No ( ) 

�F����+ای �C�% م��: 
Name of Your Italian company: 
Nome della ditta Italiana nella quale 
lavora: 
………………………………………………………………... 

………………………………………………………………... 

0�Cف �/ا�M �C�% ای�ان  در��م: 
Name of the Iranian business partner: 
Nome dell’azienda partner Iraniana: 
……………………………………………………… ............... ……………………. 

………………………………………...............……………………………………. 

� ای+�����F ��م ��ی�C�%: 
Name of Your president in the Italian 
company: 
Nome del presidente della ditta Italiana: 
……………………………………………………………….. 

……………………………………………………………….. 

�  ��م ��ی�C�%� ف�MCانای �0 در/ا�: 
Name of president of Iranian business partner: 
Nome del presidente dell’azienda partner Iraniana: 
………………………………………………………………...............……………. 

…………………………………………………………...............…………………. 

�" �F����+ای �C�% 4د]ت �*�ر��� U*\ ای�ان: 
Trade exchange volume between the Italian company and I.R .of Iran: 
Volume degli scambi commerciali dell impresa Italiana con la R.I. dell’Iran: 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………...............……….. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………… ............... ………….. 

� ای�ا�� "�C�% 4د]ت �*�ر��� U*\  �C�%�1%: 
Trade exchange volume between the Iranian company and your company: 
Volume degli scambi commerciali dell impresa Iraniana con la Sua impresa: 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………...............……….. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………...............………….. 

  :ای�ان ��م ��وژ0 ا��ا�F در
Name of the exectutive project in Iran: 
Nome del progetto attualmente in fase di esecuzione in Iran: 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………...............….. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………...............….. 

  :��م ���W��1ران �Mف ��ارداد
Name of sponsor: 
Nome dei committenti/esecutori: 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………… ............... .. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………...............….. 

�
�1W� ت���&��:  
Other information: 
Ulteriori informazioni: 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………................. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………................. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………................. 

  

 


